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Luněnka a Flíček

2. kapitola  
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N a jaře začala sněhová 
pokrývka na horách 

p o s t u p n ě  t á t .  V o d a 
z roztátého sněhu stékala 
po horských svazích lesem 
do údolí. Během chvilky 
se voda v bystřině zvedla 
a mezi horami se rozeznělo 
hlasité zurčení.

       Uáá! Po hlubokém
zimním spánku

konečně přichází jaro!
Nejvyšší čas abych

vystavila na obdiv svou 
krásu!
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 Vš u d e,  k a m  o k o  d o h l é d n e,  s e 
znovu rozprostřely nadýchané peřiny ze 
zelenkavého brokátu vyšívaného drobnými 
květy.
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 Žluté pampelišky a fialové květy 
šťovíků na březích bystřiny společně 
s další pestrobarevnou horskou květenou 
proměni ly  celou k ra j inu v  duhov ý 
kaleidoskop barev. 
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  Karneval
horského lesa
právě začíná!

    Jarní větřík je opět 
tady, aby zahájil

 náš „Pampeliškový 
valčík“!
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 Vycházející slunce 
se vyhouplo nad vzdálený 
vrchol, ranní záře zalila 
horské údolí jako vody 
přílivu a během chvilky 
zahnala poslední stíny 
předešlé noci.

 Ranní sluníčko 
posílalo z blankytné 
o b l o h y  n a  z e m 
záplavu oslnivých 
zlatých paprsků. 
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 Během okamžiku se i kapičky rosy 
v korunách stromů a mezi lístky trávy 
rozzářily jako duhové křišťálové kuličky.
 Louka koupající se v paprscích slunce 
se zaleskla sytě zelenými odstíny.

   Jak krásná 
sluneční koupel!
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 Při pohledu vzhůru se objeví před 
našima očima nekonečná blankytně 
modrá obloha. Houf ptáčků právě krouží 
vysoko na nebi a švitořivě prozpěvuje 
veselou melodii.

   Tak pohyb, seřaďte
 se! Zazpíváme

 společně ódu na jaro!
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 Moudrý lovec stojí před chaloupkou 
a zamyšleně pozoruje východ jarního 
slunce.

    Konečně! Jaro! Les
se opět probouzí 

k životu! Jaká krása,
přírodu naplňuje
radost ze života!
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 Tu náhle zaslechl radostný zvonivý 
smích a zahlédl tři siluety, kterak kolem 
něj rychle proběhly a utíkaly na zelenou 
louku před chaloupkou.  
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 B y l a  t o  j e h o  m i l o v a n á  d c e r k a 
Luněnka a její nejlepší přátelé Cibetka 
a Flíček, kteří dohromady tvoří rodinu 
žijící v dřevěné chaloupce.
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 A jak je tak lovec pozoroval, kterak se 
radostně honí po louce a za chvilku mizí 
v lese, objevil se na jeho tváři šťastný 
úsměv. 

   Ledy už roztály
a bystřina si
vesele zpívá

 krásnou písničku. 
Rychle, pospěšte 
s i !  Po j ď m e  s i  j i 

poslechnout!

    Je neuvěřitelné, 
jak dokázala

 Cibetka
moji Luněnku

 změnit.
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 Jejich smích, který se rozléhal celým 
horským údolím, vyvolal u Moudrého 
lovce vzpomínky na to, jak moc se jejich 
život za poslední rok změnil...
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 Vše to začalo u jeho dcerky Luněnky.
Luněnka je čistá a hodná, její  srdce 
neposkvrněné, stále je to ještě nevinná 
dívka. 
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 Luněnka již jako malá 
holčička přišla o maminčinu 
láskyplnou péči, a tak se 
j i  M o u d r ý  l o v e c  s n a ž i l 
o to více ochraňovat. Chtěl, 
aby mohla bezstarostně 
vyrůstat, a proto se rozhodl 
strávit roky jejího dětství 
v náruči přírody. Věřil, že 
život v přírodě z ní udělá 
dobrého člověka.
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  Opravdu?
 Hurá!

    Zítra tě vezmu hrát si
na horu, kde je spousta

překrásných motýlů
a z vrcholku je vidět
smaragdové moře!
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    Haló, veveruško!
 Za zimu jsi opět

 vyrostla!

 Bohatství života v lese 
často přinášelo Moudrému 
lovci nečekanou radost.

 Písk!



6161

 A proto doufal, že krásy přírody 
probudí v Luněnčině srdci pramen lásky, 
který ji v budoucnu umožní objevovat 
nekonečné poklady lidského života.
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 Avšak toto lovcovo přání 
n a r a z i l o  k v ů l i  F l í č k o v i  n a 
nečekanou překážku.
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 Vš e c h ny  n e p ř í j e m n o s t i  z a č a l y 
nehodou tak bezvýznamnou, že by na 
ni člověk málem zapomněl. Luněnce 
bylo tenkrát šest let, jejich nový život 
v horském údolí teprve nedávno začal. 
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 Jednoho dne krátce po poledni 
si Luněnka hrála sama na louce před 
chaloupkou, když tu náhle, kde se vzala, 
tu se vzala, objevila se opodál strakatá 
kočička. Lenivě polehávala na louce 
a vyhřívala se na sluníčku.

         Jé, kdepak ses tu vzala?

          Tady je ale dobře!
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           To je ale
           roztomilá
           kočička!

 Luněnce se asi 
líbila, a tak natáhla 
r u k u  a  c h t ě l a  j i 
pohladit po chlupatém 
ocásku.

Náhle se Flíček 
otočil...
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Au!
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 Chladnok revně sek l 
packou a přestože Luněnka 
chtěla rychle uhnout, Flíček 
byl rychlejší a na ruce jí 
udělal pořádný škrábanec.

 Než  se  Luněnk a 
stačila vzpamatovat, 
Flíček už byl pryč.
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    Když se v jiskrných očích mojí 
holčičky mihl stín strachu, srdce mi 
sevřel zvláštní neklid...



6969

To nic! To nic není! Pojď, 
umyjeme ti ruce, natřeme

 hojivou mastičkou a než se 
naděješ, rána se ti zacelí.

   Au! Ten Flíček je ale zlý!
Chtěla jsem se s ním jen

skamarádit, pohladit ho, ale 
on mě zlomyslně poškrábal. 

Au! To ale bolí! Au...



 Lovcovi obavy se naplnily. Z Luněnky 
a Flíčka se staly zarputilí nepřátelé.

   Hm! Zlá kočka!

Sahá mi na
 ocásek a nenechá

 mě chvíli na
 pokoji!
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 Přestože se po této příhodě Moudrý 
lovec snažil Luněnku přimět, aby se 
pokusila znovu se s Flíčkem sblížit, bylo 
to marné. Ani jeden z nich nebyl schopen 
potlačit strach a podezíravost, které 
vůči sobě vzájemně cítili, nedokázali si 
vzájemně důvěřovat.

No tak! Luněnko,
 nabídni Flíčkovi

rybičku na znamení
 přátelství!

   Kdo by se
 chtěl s takovou 
z l o u  k o č k o u 

kamarádit!

     Mňau. Já se
jí tak budu

 prosit! 
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    To je ale zuřivec! 
Radši se k němu
 vůbec nebudu

 přibližovat!

 Flíček si často 
L u n ě n k u  m ě ř i l 
n e p ř á t e l s k ý m 
p o h l e d e m ,  z e 
k t e r é h o  č i š e l a 
nezkrotná divokost.

Pokaždé když si 
Luněnka dodala 
odvahy a přiblížila 
se k němu, přikrčil 
se, naježil chlupy 
a začal rozčileně 
prskat, aby jí dal 
n a j e v o,  k d o  j e 
tady pánem. 
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  Ať dělám, co dělám, nic
nepomáhá. Moje Luněnka se 
odmítá s Flíčkem kamarádit. 

Stali se z nich nepřátelé.

   Ošklivá, zlá
 kočka! Pche!

     Jen počkej, já 
ti ukážu!
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 Flíček začal dělat Luněnce naschvály. 
Chvíli co chvíli odněkud náhle vyskočil, 
aby ji vystrašil.

  Mňau!
Jééé!
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   Ááá. Zlá kočko! Už 
toho mám dost!

    Che, che!

 N e b o  k d y ž 
si Luněnka hrála 
na břehu bystřiny, 
Fl í če k  j i  zezadu 
zasypal bahnem 
a pískem...
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   Kdo tady udělal 
takový nepořádek!

 To zase ty, ty
 uličníku...

   Jejdanánku!
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 Ještě raději se nepozorovaně 
vkrádal do Luněnčina pokoje, 
hopsal sem a tam, dokud všechno 
nerozbil a nerozházel.
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 Po nějaké době se 
Luněnka rozhodla, že 
už toho má právě tak 
dost a začala Flíčkovi 
jeho naschvály oplácet. 
Nastražovala nenápadné 
pasti a několikrát se jí 
podařilo Flíčka pořádně 
vykoupat.
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    Už toho mám dost! 
Jen počkej, já s tebou 

zatočím!

     Cha, cha, cha!
 Tady někdo uklouzl
 po banánové šlupce 

a je jako zmoklá
 slepice! Zmoklá
 slepice! Kiš, kiš!
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   Cha! Zase
 si se chytil do

 pasti.

    Mňau! Ještě kousek! Já se 
odsud snad nikdy nedostanu! 

To ti nezapomenu!

 Jindy zase Flíčka nechala spadnout 
do díry, ze které se vyšplhal až téměř na 
pokraji vyčerpání. Někdy na Flíčka, když 
se lenivě vyhříval v teplých slunečních 
paprscích, vychrstla sběračku vody.
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     Tumáš!

    Ááá!
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 Nebo prakem vystřelila na Flíčka 
kamínek. Nedopřála mu chvilku klidu. 

   M ňau!  To 
je ale bolest!

  Sleduj, jakou
 mám trefu!



 Zkrátka a dobře, Luněnka 
a Flíček se stali nepřáteli na život 
a na smrt a vzájemně si stále 
ubližovali.
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 A ještě horší bylo, že Luněnka 
kvůli tomu přestala mít ráda všechna 
z v í ř á t k a .  N i c  b y  j i  n e d o n u t i l o , 
aby se s  nimi  začala  k amarádit .

     Kšá! Kšá! Vůbec se ke
  mně nepřibližujte!
  Nemám vás ráda! 
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 A n i  p e v n é 
přátelství ,  které 
pojilo jejího tatínka 
s e  z v í ř á t k y ,  j i 
nedokázalo změnit. 
Moudrý lovec se 
kvůli tomu dlouho 
potají trápil.  Pak 
ale do jejich života 
n á h l e  vs to u p i l a 
Cibetka... 

 Luněnka nemá 
ráda zvířátka,
 neví, co je to

 soucit!

  To máš pravdu!
 Pravý opak

 svého tatínka!
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      Co si počnu! Luněnka se
  uzavírá sama do sebe 

 a odmítá přijmout krásy 
 a bohatství lesa. Co mám

 dělat, kdo mi poradí?
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